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A different type of impurity 

Our gut reaction to hearing the name of our Parsha,תזריע מצורע is of a rather unpleasant subject, 
human impurity. This is completely different to what  we read in Shmini, dealing with pure and 
impure animals, because animal purity defines if we can eat it`s meat or not, not how the animal 
was made impure. No animal becomes impure with leprosy or by touch. An animal is either 
intrinsically impure or becomes such by death. 

Is birth always a happy event? 

The parsha opens, it would seem on a happier note, birth. Birth is always a happy occasion, and 
the Torah deals with the laws of purity of the mother. Let us ask a question, why does it say 

ָ֑ר...1 כָּׁ ה זָּׁ דָּׁ ְלְ֖ ָֽ יַע ְויָּׁ י ַתְזִרִ֔ ִּ֣ ֙ה כ ִ ָּׁ  ...ִאש  

If a woman conceives and gives birth to a male 

Why not, "If a woman gives birth", what has conception to do with the law? The impurity here  is 
caused by birth, not by conception. 

Rashi, who's golden rule is "to explain the simple reading of the text" cancels any happiness we 
may have had from reading the first verse, but in a deeper sense gives us hope, with the true 
introduction to the parsha of purity and impurity, that defines man place in the world. Only man 
can become  impure and purify himself, because he is created in God's image. As Rashi writes: 

 כי תזריע. לרבות שאפי' ילדתו מחוי, שנמחה ונעשה כעין זרע - אמו טמאה לידה.2

to include the case of [a woman] who gave birth to a dissolved [fetus, i.e., the fetus had matured, 
but had subsequently] dissolved [in the womb], resulting in a seed-like mass ( ַרעזֶ   akin to ַתְזִריע), its 
mother has the impurity of birth 

Even if she gave birth to a dissolved fetus 

Unbelievable, not only does the Torah begin the laws of Niddah with a breast-feeding women, but 
it also begins the laws of birth with still-birth. The dreams of the mother have fallen apart at the 
end of the pregnancy. This is what the Torah is teaching us, not just the healthy product of 
pregnancy introduce the women to the world of purity and impurity, and the meeting with God, 
but also any other life experience, even  an unsuccessful one. The still born baby is still called " a 
birth of a male" or a female. This is to tell us that even if in our mind no new life has been made, 
even so the life met here is the meeting between man – a husband and wife, and God with them. 

The fetus was dissolved, perhaps the parents didn’t tell the rest of the family, but the mother, and 
perhaps the father too will be accompanied by this difficult experience for the rest of their lives. 
The parsha opens and tells us that even if we don’t understand the product of the pregnancy, it  is 
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connected to purity and impurity exactly the same as in a healthy birth. Purity and impurity are 
the sign we are created in God's image, that becomes clear especially in the difficult case of a still-
birth, because even in this case the mother is still impure with birth-impurity. [The act or ability of 
giving birth is was causes the purity and impurity, not the consequence, the baby- S].  

Be fruitful and multiply, fish and man? 

The commandment to be fruitful and multiply was given to the fish before it was given to man. 
The Torah tells us about animals 

ֶרץ.3  ָֽ אָּׁ ֶרב ב ָּׁ ִ֥ ֹוף יִ עְ֖ ים ְוהָּׁ ִִ֔ מ  י ַ ִי֙ם ב ַ ֙ ַ ְר֗בו  ו ִמְל֤או  ֶאת ַהמ  ו  ו  רִּ֣ ְ ר פ  ֶרְך ֹאתָָּׁ֛ם ֱאֹלִהְ֖ים ֵלאֹמָ֑ ָ֧  ַוְיבָּׁ

And God blessed them, saying, "Be fruitful and multiply, and fill the waters of the seas, and let the 
fowl multiply upon the earth." 

God placed an intrinsic blessing in each animal's nature to be fruitful and multiply, this became 
their nature. The aim is not to form a strong bond between male and female dogs, not to meet the 
deep intrinsic holiness in birth, and there is no impurity when a dog gives birth to a puppy. Man is 
also told to be fruitful and multiply, but with one extra word:  

ָ֑הָּׁ ...4 ְֶ֖רץ ְוִכְבש   אָּׁ ו  ֶאת הָּׁ ו  ו ִמְלאִ֥ ְרבָ֛ ו  ו  רִ֥ ְ ים פ  ם ֱאֹלִה֗ ֶהֶ֜ אֶמר לָּׁ ֹֹּ֨ ֮ם ֱאֹלִה֒ים ַוי  ֶרְך ֹאתָּׁ ִּ֣  ַוְיבָּׁ

And God blessed them, and God said to them, "Be fruitful and multiply" 

Not just a technical blessing 

The addition of "and God said to them" is as if to say "Dear children, when you are fruitful and 
multiply you are keeping the biggest divine commandment. You are commanded, not just with a 
blessed nature to insure the continuation of the species; you meet God by being fruitful and 
multiplying". 
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